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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA 

Egyévre...66frt.-kr. 

Felévre..... 3 

Negyed évre. 1, 50, 

Egyes szám ára " 

Külföldre egy évre 8, - " 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 
társadalmi és szépirodalmi hirlap, Közgazdasági, 

a csikmegyei gazdasági 
egynlet hivatalos Kközlönye

. 

Hirdetések közlési dija : 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 

kedvezményben részesit. 

A „Nyilttér" ro vatban 

közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 

.. 
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KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemé 
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CSIK-SZEREDÁN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 

nyek a szerkesztőségekben, az előfizetések, 
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KEZDI-VÁSÁRHELYTIT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Iva r2: 

hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

CSIK-SZEREDÁN: 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelyföld" 1885. évi folyamára. 

A „Székelyföld" czimü közgazdasági, 

társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 

legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 

a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egyévre.... 6frtkr. 

Félévre..... 3frt -r. 

Negyed évre. 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjuk azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vásár- 

helytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 

Szabó Albert könyvnyomdájában. Az előfi- 

zetési pénzek vidékről - legezélszerübben 

posta-utalványnyal - Kézdi-Vásárhelyre, 

lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 

Félreértés kikerülése végett kijelentjük, 

hogy azoknak, kik előfizetéseikkel hátrálék- 

ban vannak, lapunkat csak azon remény- 

ben küldöttük és fogjuk talán ezután is kül- 

deni, hogy a hátrálékot utólagosan be fogják 

küldeni. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

Abudapesti országos kiállitás. 

Hazánk közgazdasága fejlődése ko- 

moly forduló ponthoz ért, a mint ezt 

számos megfigyelésre méltó jelenség ta- 

nusitja. A mit egy-két évtizeddel ezelőtt 

csak kevesen sejtettek, az ma már álta- 

lánosan elismert, gyakorlati következ- 

ményeiben pedig élénken érzett való- 

ság; és ez az, hogy Magyarország 

puszta földmivelő ország létére nem ké- 

pes arra, hogy magát kultur-államként 

fentartsa, sőt tán még arra sem, hogy 

államiságát végleg biztositsa. Nemzeti 

iparunk kérdését nem várt gyorsasággal 

égetővé tették a világpiacz sajátságos 

konkjunturái, a melyek következtében 

a mi helyzetünk, mint mezőgazdaságot 

mivelő országé, tarthatatlanná vált; és 

az 1867. óta magunkra vállalt nagy 

pénzügyi kötelezettségek mellett nem 

áll toöbbé módunkban, hogy visszahu- 

zódjunk az előbbi ősállapotba, pusztán 

szükségleteink böles megszoritásában és 

életmódunk patriarchális egyszerüségé- 

ben keresve oltalmat a nemzetközi ver- 

seny nehezen sujtó következményei elől. 

Ez az, a mi az iparkérdést hazánkban 

égetővé, sőt létkérdéssé teszi. 

E szempontból nézve, az országos ki- 

állitás a gyakorlati gazdasági politika 

egy nevezetes tette gyanánt tünik fel 

és egyuttal impozáns és örvendetes nyil- 

vánulása gyanánt a nemzet azon aka- 

ratának, hogy a magyar ipar fejlődése 

a magyar nép minden erejének össze- 

müködése által hatalmas lendületet 

nyerjen. 

Közgazdasági életünknek egynémely 

kórjelensége sürgetővé teszi a lappangó 

baj alapos felismerését, és ha egy álta- 

lános országos kiállitás eszméje már 

előbb föl nem merül és a törvényhozás 

által meg nem valósittatik vala, ugy a 

jelenlegi gazdasági konjunktura nyo- 

mása alatt most kellene hazánknak egy 

ily kiállitás rendezéséhez fognia. 

elemei, a mennyiben már ma mérlegel- 

hetők, azt a benyomást teszik a szemlé- 

lőre, hogy amaz általánosan elterjedt 

vélemény, mely Magyarországot tisztán 

A nagy kiállitási mü közgazdasági 

gozó ruha-iparról ezuttal szólni sem 

földmivelő országnak tekinti, a tények 

valódi állásának többé meg nem felel 

és bizvást atulhaladott álláspontok közé 

sorozható. Igaz ugyan, hogy a negyve- 

nes éveknek az akkori primitiv viszo- 

nyokhoz képest épen nem fejletlen ipa- 

ra a külföldi verseny következtében 

nagyrészt elcsenevészedett, azonban az 

orsz. kiállitáshoz érkezett tömeges beje- 

lentések két, immár megdönthetetlen 

tényről tanuskodnak: először arról, 

hogy a régi iparnak az ország sok ré- 

szében még tekintélyes maradványai 

vannak, melyek a modern tőkehatalom 

és technikai haladás kellő kiaknázásá- 

val egy uj ipar megteremtésénél érté- 

kes anyagként volnának felhasználha- 

tók; másodszor pedig arról, hogy ha- 

zánkban az uj iparágak egész sora ke- 

letkezett, a melyek a kedvezőtlen idővi- 

szonyok ellenére is ifjonti erejüknek 

meglepő jeleit tudták már több izben 

nyujtani, és a melyeknek kétségen kivül 

száp jövő jósolható. 

Még oly iparágakban is, a miknek lé- 

tezéséről is alig volt a közvéleménynek 

tudomása, igy például a szövő-ipar te- 

rén is, a hazai kiállitóknak valóban im- 

pozáns számával találkozunk. Az a kö- 

zel négyszáz név, a melyet ez az ipar- 

csoport felmutat, arról tesz tanuságot, 

hogy mégsem puszta ábránd az, ha a 

magyar szövő-ipar fellendültéhez ama 

reményt füzzük, hogy néhány év mulva 

legalább saját szükségletünketa magunk 

erejéből leszank képesek fedezhetni. A 

nagyrészt helyi szükséglet számára dol- 

akarunk, de az a körülmény, hogy a fa- 

és bőripar, a butor- és diszitő-ipar és a 

gépipar csoportjainak mindegyike 200 

300 kiállitót mutat fel; ez már oly 

jelenség, a mely Magyarország minden 

barátját a legörvendetesb módon fogja 

meglepni. Igen nevezetes továbbá a mi 

vas- és fémiparunk, a mely nem keve- 

sebb, mint 328 kiállitóval van képvi- 

selve, ugyszintén az üveg- és agyagipar, 

mely az ország minden részében üzetik, 

és melyet a kiállitáson 129 iparos-czég 

képvisel. Valóban csak most és csak a 

kiállitás utján jutunk abba a helyzetbe. 

hogy teljes tudatára ébredjünk a ma- 

gyar ipar erejének és megismerjük 

egyes iparágainknak számos, jó részben 

tekintélyes mivelőit. 

A kiállitásból meritendő önismeret 

hazánkra nézve nem lesz sem megszé- 

gyenitő, sem leverő hatásu, de sőt - 

ennyi már most is biztosan mondható 

inkább alkalmas lesz arra, hogy a 

nemzet önbizalmát a közgazdaság terén 

is tetemesen emelve, a kóros pessimis- 

mus által zavarba ejtett közvéleményt 

ismét a nyugodt és biztos haladás utjára 

tereljee 

Bartha Ignácz beszéde. 

(Elmondotta az „Erdélyrészi közmüvelődési egye- 

sülete kezdivásárhelyi fiókjának f. hó 7-én tartott 

alakuló gyülése alkalmával.) 

Mélyen tisztelt Uraim ! 

Bocsássák meg nekem, ha a hazafiui aggo- 

dalom és hazaszeretetnek szóbeli nyilvánu- 

lásában megelőzöm. De ezt csak a puszta 

nyilvánulásban tehetem, mert a történelem 

által is bizonyitott tény az, hogy Kézdi-Vá- 

sárhely város lelkes polgárságát magában a 

hazaszeretetben és ebből folyó tényekben 

megelőzni és felülmulni nem lehet. 

Hiszen az oly olthatatlan lángolással égett 

és ég ma is és mindenkor az elsőtől az utolsó 

polgár lelkében, hogy csak a közelmult dicső 

A „Székelyföld" tárczája. 

Szebb annál a Zsuzsi. 

(Korcsmai jelenet.) 

Irta : Balázs Sándor. 
(Vége.) 

A korcsmárosné visszament az ivóba, a 

honnan akkor épen a nagybögös lopta ki 

magát, biztonságba akarván helyezni a brú- 

gót. A czigány megérzi a veszedelmet, mint 

vészmadár a vihart s a varju a tort. 

- No hát, szép öcsém, most már ketten 

beszélgessünk - kiáltá Bandi kihivó hety- 

keséggel 

- Hát hiszen beszélgethetünk - mondá 

a Pista gyerek elszánt és kipirult arczczal. 

A korcsmárosné ujból oda sugott valamit 

a legény fülébe, karját válla köré keritve, 

hogy a fölkelésben megakadályozza. 

Hiát ha gyerek, akkor ne kötekedjék - 

felelé durczásan a legény, de még mérsékelve 

magát, bár látszott, hogy nagy erejébe ke- 

rült. - Ne nekem beszéljen kegyelmed, ha- 

mnem neki beszéljen. Küldje haza az anyjá- 

hoz. Gyereknek otthon a helye, nem korcs- 

mában. Te meg, czigány, ne szundikálj, ha- 

nem nyomd meg a nyirettyüdet, itt a gyan- 

tára való, nesze! S lezzel pár darab bankót 

dobott a markába. Hanem most már ébren 

légy s azt huzd, mindig csak azt huzd, hogy: 

„Olyan leányt, mint az Örzse, 

Még a szálló nap sem látott ! 

- Szebb annál a Zsuzsi! 

- No, most márelég legyenám! - kiáltá 

fenyegetőleg Bandi s fel akart kelni, de a 

korcsmárosné egész erejével a nyakába csim- 

peszkedett s ujra visszahuzta. 

- Ugyan nem szégyenelné kelmed egy 

gyerekkel kikötni? Hát kelmedhez való az a 

nyápicz? Hisz minden ember kikaczagná 

kelmedet s azt mondaná, hogy könnyüdolog 

vitézkedni egy gyerekkel. Aztán tudja is az, 

hogy mi az az igazi szépség! Inkább neves- 

sen rajta kegyelmed s az oktalan beszédjén. 

A korcsmárosné eszes és ügyes asszony 

volt; jó hurt penditett meg a legény szivé
- 

solyodva. - Hát olyan nagyon szerelmes 

vagy, szép öcsém? - kérdé a suhaccztól. 

Az hát! De nem kell oda szerelem, csak 

két szem, a ki lásson, hogy meglássa, hogy
 

Zsuzsi a legszebb leány a kerek világon! 

- Részeg ez a gyerek ? 

- Nem vagyok én részeg, mert az nekem 

nem szokásom, csak azt beszélem, a mi igaz. 

Ha kelmed meglátná csak egy szempillan- 

mint én. 

- Hm! 
- Akármennyit hmget kend, az ugy van! 

- Hiát aztán milyen az a tündér Ilona, az 

a csodaszépség? Mondd el hát, no 1 Meghall- 

gatom, és ne félj, nem bántalak! 

Nem is félek. A mi pedig a Zsuzsit 

illeti, a mellett elbujhat a világ minden Ör- 

zséje! Nem halvány annak az arcza, mint 
a 

maga Örzséjeé, hanem piros, mint a piros 
ró- 

tásra a Zsuzsit, kelmed is ugy beszélne, 

a kedve, s akár künn a mezőn, akár benn a 

kertben, vagy a ház körül végezze a mun- 

kát, mindig énekszóval teszi. Messzire el- 

hallszik csattogó szép hangja, s egész gyö- 

nyörüsége és büszkesége a falunak. Hát az- 

tán a táncza! A pehely nem könyebb karcsu 

kis alakjánál, s ha rákezdi a frisset, a cz gány 

hegedüje nem nógatja, hanem csak kiséri 

forgószél-pörgését. Aranyos göndör haját 

messze földet bejárt emberek is bámulják; 

nyaka, válla fehér, mint az alabástrom; a 

vére keringését is megláthatni, olyan finom 

és átlátszó a bőre. Hát még a szorgalma! A 

kelő nappal kezdi a munkát s pihenésre cs 

akkor gondol, mikor már a csillagok is f 

jöttek az égre, mert arany a szive 

akarja, hogy szegény özvegy anyja szül 

get szenvedjen. Nem is hivja azt senki 

kép, csak angyalnak! Ime, ilyen leán 

Zsuzsi! 

zsa s majd kicsattan a vértől és egész
ségtől. 

Nem fekete, de nem is hamis annak a s
zeme, 

ben. Valamire való legény mindent eltür in- 

kább, mint azt, hogy kaczagjanak rajta. 

- Igaz az - mondá csufondárosan elmo- 

hanem kék, mint nyári éjszakákon az ég s 

Hát aztán szárnyai nincsene 

kérdé Bandi csufondárosan. 

- Minek annak a szárny 

olyan szelid, mint az angyaloké. Szép 
piros 

ajkán nem ritka a mosolygás, mindig vidám
 

repülni? Nem röpke an 

rágról virágra szá 



időkben is csodákat teremtett a haza és a 
magyarság ügyének védelmében. Az Önök 
ezen lángoló honszeretete és hazafiságától a 
mostani körülmények között is, midőn a béke 
áldásait élvezzük, igen sokat vár a magyar- 
ság ügye s ezáltal a közös magyar haza, 
melynek édesanyai emlőjén a honfiui erények 
és kötelességek gyakorlásában - fájdalom! 
ma is a soknál is több méltatlan, korcs 
ivadék táplálkozik. 
Nem szükség Önök előtt elmondanom, 

hogy honszerző dicső őseink mily ádáz har- 
ezok árán szerezték meg számunkra ez áldott 
hazának anyai földét. Tudják Önök azt is, 
hogy mily nagylelkü lovagiassággal bántak 
el honalapitó őseink a legyőzött népekkel, 
midőn azoknak nyelvét, szokásait és nemze- 
tiségét a hóditó nemzeteknél fel nem talál- 
ható kimélettel meghagyták. Ismeretes Önök 
előtt az is, hogy ezen felül egy idegen ajku 
népnek az erdélyi hazarész legtermékenyebb 
részein hazát adtak dicső elődeink s azt nem 
csak a polgárjogok teljességével ruházták 
föl, hanem ellenségektől is védelmezték s 
oly kiváltságokat adtak neki, hogy azoknak 
sánczai között csaknem napjainkig valósá- 
gos államot képezett a - magyar államban. 
Nem lebbentem föl Önök előtt a gyászos 

idök fátyolát arról, hogy ezen rendkivüli 
nagylelküséget, ezen soha meg nem hálál- 
ható nagy jótéteményeket mily sürüen fizet- 
ték meg nemcsak hűtlenségekkel, hanem 
olyantényekkel is, melyeknek miattagyakran 
csaknem „idegen lett a magyar itthon". 
Nem szükség Önök előtt rajzolni azt, hogy 

ezek után is azok nagylelkü maradt a ma- 
gyar a testvérül fogadott, de erről oly gyak- 
ran megfeledkezett népek iránt, s végre tel- 
jesen egyenjoguvá tette őket önnönmagával, 
ugy hogy mai napság a széles magyar hazá- 
ban nincs nép és nemzetiség, mely a magyar- 
ral egyenlő jogokat, egyenlő előnyöket ne 
élvezne. ; 
És mi az eredménye ezen folytonos nagy- 

lelküségnek? 
Talán az, hogy egy szivvel, lélekkel töre- 

kednek csak a közös édes haza jó gyermekei 
lenni? Talán az, hogy velünk magyarokkal 
vállvetve és versenyezve iparkodnak a kö- 
zös édes haza Javát, üdvét, fennmaradását 
és fölvirágoztatását előmozditani ? 
De boldogitó állapot lenne, ha ezen kérdé- 

sekre igennel lehetne felelni! De örvendetes 
és minden jó és igaz honfi szivét és lelkét 
emelő tudat lenne az, ha ezekre a nagy Kár- 
pátok alján, a Tátra és Mátra, Száva és Drá- 
va vidékein s egyebütt is nem a panslavis- 
mus, a kies Erdély legtöbb vidékén nem a 
dakoromanismus, s e kettővel kapcsolatos 
russofilismus, végül nem a pangermanismus 
adna naponta feleletet a slavofil egyletek, a 
Hora és Kloskát dicsőitő ünnepek, bocskoros 
egyletek, sulferájnokkal és a magyar iránti 
gyülöletben az őrjöngésig menő szerb, tót, 

oláh és szász ujságlapokkal! S mi a czélja 
mindezeknek? A magyar nemzeti közmüve- 
lődésnek határt szabni, a magyarság és ma- 
gyarosodás ügyének künn és benn ellensé- 
geket szerezni, s végül a magyar állam- 
eszme diadalát megsemmisiteni. 
A béke áldásos müveit s a magyar ügy 

prosperatioját zavaró, sőt veszélyeztető ezen 
szörnyü mult és jelen állapotokat, eme kihivó 
támadásokat sokáig a nemes fensőbbségi ér- 
zet példátlan öntudatával türte a magyar 
társadalom. De azok már ma oly fokra hág- 
tak, hogy nem képzelek magyart, kinek 
lelkiismerete és hazafisága e kérdést föl nem 
tevé: hát a magyarság tétlenül nézze-e azt, 
mig a jó tót és szerb atyafiak, a kedves oláh 
és szász testvérek odáig viszik a dolgot, hol 
egyszer csak a panslavismus, dakoromanis- 
mus és pangermanismus hullámai csapnak 
össze feje fölött a végeltemetésre ? 
Én tudom, meg vagyok győzödve, hogy 

minden jó magyarnak s közöttük az Önök 
lángoló honszerelme és hazafisága a leg- 
bőszebb vihart is tulkiáltólag harsogja azt, 
hogy: nem, mi ezt nem nézhetjük tétlenül. 
Nem nézhetjük tétlenül, hisz már a költő 

is arra inte: 

Ne csak viharban légy serény, 
A béke vészesebb! 

Melyet vág álmos népeken, 

Gyógyithatlan a seb! 

Ezekkel szemben tehát a magyarság és 
magyarosodás érdekében a béke ölén is se- 
rényen tenni kell valamit és pedig hatályo- 
san s maradandó sikerre való kilátással. 

Tudhatja azt mindenki s ki is jelentem, 
hogy a nemzetiségi gyülölködés s viszályko- 
dás mérgét az Önök lelkületébe oltani senki 
sem szándékozik. Nem, mert ez ugy dicső 
őseink magasztos emlékére, valamint mireánk 
is csak szégyent hozna. Ha volna is valaki- 
nek szivében ilyennek csak árnyéka is, an- 
nak onnan számüzését ajánljuk. 
Mi csak arra akarunk rámutatni, hogy a 

fölemlitett elszomoritó, sőt megdöbbentő té- 
nyekkel szemben a békés társadalomnak is 
vannak diadalra vezető, sőt hóditó fegyverei 
és eszközei, melyek sokszor hatalmasabbak 
a háboru bármely fegyverei- és eszközeinél 
is. A fölemlitett elszomoritó és megdöbbentő, 
magyarság- és magyarállam-ellenes tények 
és állapotokkal szemben is tehát csak a bé- 
kés társadalom áldásos fegyverei- és eszkö- 
zeivel kell sikra lépnünk s ezekkel is csak a 
törvényesség és jogosság határai között vias- 
kodnunk. 
A békés társadalomnak ezen áldásos esz- 

közei és hatalmas fegyverei pedig a magyar 
közmüvelődés és közvagyonosodás előmozdi- 
tása és fejlesztése érdekében minél általáno- 
sabb mérvü társulás, kölcsönös támogatás és 
segélyezés. Mert csakis a társulás utjáni köz- 
müvelédés és közvagyonosodás korunknak 
azon emeltyüi, melyeknek segélyével a poli- 

! 

tikai suprematia mellett a szellemi és anyagi 
fensőbbséget is fenntarthatjuk a magyarság 
számára és öregbithetjük azon hazában, me- 
lyet hogy még Magyarhazának neveznek, 
nem a szerb, tót, oláh és szász atyafiaknak 
köszönhetjük. 
A magyar társadalom közmüvelődési zász- 

lója alá kell tehát nekünk is kézdivásárhelyi 
polgároknak egyenkint és egyetemleg sora- 
koznunk és tömörülnünk a magyarság és 
magyarosodás szent ügyének megmentése és 
emelése iránt lankadni nem tudó lelkesült- 
séggel és kitartással. Mert habár Kézdi- 
Vásárhely polgársága a magyarságnak oly 
tömör szigetét képezi is, melynek egét a 
nemzetiségi jogositatlan aspiratiok és tulka- 
pások fellegei még nem sötétitették el, de a 
látóhatár szélein azok már sürüen megpil- 
lanthatók. S ha tovább tekintünk a Bucsecs, 
Retyezát és Szurul hegyek aljába, a Maros, 
Küküllők és Szamos folyóknak magyar vér- 
rel öntözött rónáira, ott már nemcsak tor- 
nyosulni, hanem viharozni is látjuk ezen ső- 
tét fellegeket. Ezen sőtét fellegekből pediga 
dakoromanismus és pangermanismus menny- 
kövei és jégverése készülnek bocskor-egyle- 
tek és sulferájnok alakjában lezuhogni és 
tönkretenni a magyarság és magyarosodás- 
nak bő termést igérő vetését. Ott a magyar 
testvérek már vivják is a kulturharczot azok 
ellen. Siet is segélyükre minden vidék, tör- 
vényhatóság és város, sőt társulat is, hol 
igazi magyar sziv dobog. Innen azon város 
lelkes polgársága, mely várost a hagyomány 
szerint hajdani sok küzdelmei után egykor 
Küzdi-Vásárhelynek neveztek, s a mely nem- 
csak vagyonát, de vérét is oly bőven hozá 
sok rendben a haza oltárára, innen ezen vá- 
ros polgársága el nem maradhat. 
Az Önök kipróbált hazafiságára, lángoló 

honszerelmére tehát itt van most legujabban 
szüksége a magyarság szent ügyének. 

Sorakozzunk, tömörüljünk azért mi is azon 
zászló alá, melyet a Kolozsvárról kiinduló 
„Erdélyrészi magyar közmüvelődési egye- 
sület? már kitüzött és fennen lobogtat a ma- 
gyarság szent ügyének védelmében, és mond- 
juk ki, mélyen tisztelt uraim! egy szivvel- 
lélekkel, hogy Kézdi-Vásárhely város pol- 
gársága is szükségesnek látja a magyarság 
és magyarosodás ügyében a társadalmi sora- 
kozást és tömörülést s attól ez alkalommal 
sem kiván hátramaradni a többi vidékek ma- 
gyarsága megett, hanem azokkal együtt föl- 
veszi a magyar társadalom védelmi harczát 
a magyarság és magyarosodás országos 
ügyének védelmében, s e czélból megalakitja 
az „Erdélyrészi magyar közmüvelődési egye- 
sület" kézdivásárhelyi választmányát s illet- 
ve fiókját és csatlakozik az „Erdélyrészi ma- 
gyar közmüvelődési egyesülető-hez! 

állandó s beéri azzal az egygyel, a kit kisze- 
melt magának. 
A Pista gyerek, ugy látszik, akaratán, sőt 

tudtán kivül érzékeny részt érintett a Bandi 
szivében, mert e szavakra láthatólag elpirult 
és szemei haragos, vad tüzben gyultak ki. 
Hiát aztán te lennél az, a kit kiszemelt 
magának, tejnyápicz? - kérdé gunyosan 
felkaczagva. - Na hiszen, dicsérem az iz- 
lését. 

Erre a nyilt és csufolkodó kihivásra a kis 
Pista gyerek is elvesztette hidegvérét, az ő 
arcza is kipirult s indulatosan felelt vissza a 
legénynek, részegségét hányva szemére: 
- Legalább ember vagyok és nem disznó! 

Errea szóra Bandi megpróbált felállni, de 
biz az akkor is csak nehezen sikerült volna, 
ha a korcsmárosné nem csimpeszkedik a vál- 
lába; igy azonban épen nem ment. Vissza- 
zuhant ülésére. 
A Pista gyerek pedig hangos hahotával 

csufolta ki hasztalan erőlködését. 
Ez a nevetés elvette a legénynek összes, 

még meglevő józanságát. 
Felkapott egy tele üveget s azt egész erő- 

vel dobta a Pista gyerek fejénekk 
Ha eléri, a fiatal suhancz menten szörnyet 

hal. De szerencsére rosszul czélzott s a Pista 

gyerek is gyorsan félrekapta a fejét. 
Az üveg a falon locscsant szét. 

Bandi egy második üveget ragadott meg, 
de a korcsmárosné lefogta a karját, szép szó- 
val, kéréssel csillapitva a dühöngőöt. 
De már ennek hasztalan volt minden okos 

beszéd. 
- Kilököm azt a kölyköt. Hol vagy? Ne 

bujkálj, hanem ha legénynek tartod magad, 
hát állj ki a gyöpre. Ne félj, nem lesz más 
bántódásod, csak kiteszem a szürödet. 

Ezzel nagy erőfeszitéssel felugrott s ki- 
tántorgott a szoba közepére. Erőtől duzzadó, 
herkulesi alak volt, mint egy fiatal bika. 
A korcsma tele volt ugyan néppel, de ezek 

többnyire idegen vásárosok, éltesebb embe- 
rek s asszonyok voltak. Ezek megpróbálták 
ugyan csiítitani az ellenfeleket, de erélyesen 
közbelépni senkisem akart vagy mert. 
A kik az ajtóhoz közelebb voltak, hirtelen 

kiosontak a czigányokkal együtt. A többiek 
pedig összébb huzódtak. A küzdők számára 
kis szabad tér nyilt. 
A Pista gyereket vissza akarták tartóztat- 

ni, de mint a gyik, kisiklott kezeik közül s 
egy merész ugrással az asztalon át a szoba 
közepén termett. 
Kisded termetü, vékony legényke volt, de 

oly ruganyos és fürge mozdulatokkal, hogy 
testi erejének aránytalansága ezáltal pótolva 
látszott lenni. 

Fejét merészen feltartva, harsányan ki- 
áltá: 

fürge kanyaritással földre teperitette a meg- 
lepett s izmos karjainak hasznát nem vehető 

- Itt vagyok la! Vessen ki kegyelmed 
hát, ha tud! Dejól vigyázzon magára, ne- 
hogy maga söpörje meg a földet ! 
Bandi dühösen meg akarta ragadni a gye- 

reket izmos karjaival, de ez ügyesen átszök- 
kent a fölemelt karok alatt, villámgyorsa- 
sággal átkapta ellenfele derekát s erőteljes, 

legényt. 

Bandi nagy zuhanással esett a földre s 
feje oly erővel odacsapódott a pad lábához, 
hogy behasadt. Egy pillanat alatt vér bori- 
totta el arczát. ] 

A Pista gyerek pedig kaczagva igy szólt 
hozzá: 

- Ugy-e, mondtam kegyelmednek, hogy 
jól vigyázzon, nehogy alulra jusson. Többet 
észszel, mint erővel. Hanem legalább most 
már azt is tudja kegyelmed, hogy a legszebb 
leányt a világon nem Örzsinek, hanem Zsu- 
zsinak hivják! 

- Mindjárt felelek rá, csak fölkelek! - 
szólt Bandi, a korcsmárosné segitségével 
nagy nehezen föltápászkodva. 
Ebben a pillanatban megnyilt a korcsma 

ajtaja, belépett a zsandár őrjárat s mind a 
két legényt bekisérte. 

A párbér kérdése. 
(Folytatás.) 

Az eddig mondottak megvilágitásához itt 
adjuk szóról szóra a vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter ur ő Exjának 1884. évi junius 
9-én kelt átiratát a belügyminiszteriumhoz, 
melyben báró Vay Miklós helv. hitv. egy- 
házi főgondnok és báró Prónay Dezső ág. 
hitv. egyet. egyh. főfelügyelőnek a párbér- 
ügyekb en hozott sérelmes határozatok el- 
len a miniszterelnökséghez intézett panaszos 
előterjesztésére válasz adatik. A válasz szó- 
ról szóra igy szól : 

3B. Vay Miklós helv. hitvall. egyházi fő- 
gondnok és báró Prónay Dezső ág. hitv. 
egyet. főfelügyelőnek a róm. kath. lelkészek 
és kántor-tanitók járandóságai tárgyában a 
vezetésem alatt álló miniszterium részéről 
hozott, állitólagosan sérelmes határozatok 
ellen Nagyméltóságodhoz intézett s onnan f. 
évi május hó 16-án 27,531. sz. a. hozzám át- 
tett panaszos előterjesztésére van szerencsém 
megjegyzéseimet teljes tisztelettel a követ- 
kezőkben megtenni. Mindenekelőtt megje- 
gyezni kivánom, miszerint a főgondnok és 
főfelügyelő urak Nagyméltóságodhoz inté- 
zett kérvényük, helyesebben panaszukban 
jogilag téves álláspontból indulnak ki, mely 
az e tekintetben fennálló törvényeket és szá- 
zados intézkedéseket szem elől téveszteni 
látszik, midőn azt állitják, hogy az egyház- 
látogatási okmányok a protestánsokra nézve 
érvénytelenek, hogy továbbá jezen egyház- 
látogatási okmányok a földnek vallást nem 
adnak, a hivő vallásával járó terhet birtokkal 
járó teherré át nem alakithatnak, s végre, 
hogy a miniszteriumi intézkedések az 1790- 
91. 26. törvényczikkbe ütköznek. Ezek lévén 
főokok a panaszban, ezek megdöntésére az 
alábbiak szolgálandnak. 
Tudva levő dolog az, hogy az egyházi lá- 

togatások kétoldalu szerződést képeznek és 
hogy egyházi látogatások az egyházi ható- 
ság, a kegyur saz illető község vagy község- 
beliek közt mindenkor a politikai hatóság 
közbenjötte mellett létesültek, a kétoldalu 
szerződések pedig egyoldalulag egyik fél ál- 
tal sem boathatók fel, főleg a másik fél hát- 
rányára. 

Tudvalevő az is, hogy ezen egyházi láto- 
gatások egymástól igen különböznek s azért 
ezek tekintetében általános elvet kimondani 
nem is lehet, hanem majdnem minden eset 
külön jogi elbirálás alá esik; igy: némely 
egyházi látogatásokban a papi szolgálmá- 
nyok teljesitésére a „fideles', a másikban a 
aparochiani" köteleztettek; ismét másokban 
a peoloni vagy a „sessionalistae", végre 
igen sokban a „communitas. Léteznek még 
több változatok is, de e most emlitett kifeje- 
zésekben az alább mondandókra a tájékozási 
pont, a főgondnok és főfelügyelő panasza 
alaptalan voltának kimutatására pedig az 
elégséges argumentum megtalálhatólesz, Ha- 
sonló ügyekben kibocsátott intézkedésemben, 
még mielőtt az 1882. évben megtartott ve- 
gyes tanácskozás folytán a 2847 -1882. szá- 
mu belügyminiszteri határozat meghozatott 
volna, mindenkor igen élesen megkülönböz- 
tettek az egyházi látogatásoknak fennebb 
emlitett kitételei, melyek igen finom jogi dis- 
tinctiókra szolgáltatnak alkalmat annak, a 
ki ezen egyházi látogatásokat elfogulatlanul 
birálja és azokra a jogelveket szigoruan al- 
kalmazza. S azért oly esetekben, midőn az 
egyházi látogatásban „fideleső vag „paro- 
ehiani" kitételekhez vannak kötve a szolgál- 
tatások, ezek mindenkor személyes szolgálta- 
tásnak jelentettek ki, s ha ily „fidelesi-ek 
vagy ,„parochianus*-ok telkeiket más vallá- 
suaknak eladták, soha sem határozott az, 
hogy ily telket vásárló más vallásuak a r. 
kath. lelkésznek vagy kántortanitónak szol- 
gálmányokat tartozzanak teljesiteni, olyké- 
pen a főgondnok és főfelügyelő panasza, a 
mennyiben ily személyes szolgálmányokra 
vonatkoznék, aligha nem tárgytalannak 
mondható. Ha az egyházi látogatásban a 
szolgálmány teljesitésének kötelezettsége a 
„communitas-ra van róva, ez esetben min- 

denkor azt határoztam, hogy ily szolgál- 
mányt a község mint ilyen, tehát bármely 

vallásuak legyenek lakosai közt, egyetemle- 
gesen tartoznak teljesiteni; mert köztudo- 

másu az, hogy a legujabb időig, vagyis 

z
 



1868-ig, Magyarországon csak egyféle 
köz- 

séget communitast - ismertek, t. i. a po- 

litikait; azelőtt hitfelekezeti községek mai 

alakulásukban nem léteztek, hanem midő
n 

községről - communitas - volt szó, az 

alatt mindenkor a politikai község értető- 

dött. A mely egyházi látogatási könyvben 

tehát az van mondva, hogy lelkészés kánt
or- 

tanitó járandóságait a község tartozik vi
sel- 

ni, ez esetekben mindenkor a község te
rhére 

véleményeztettek ezek kiszolgáltat
ásai; mert 

ily okmány - mely a politikai hatóság
 köz- 

bejöttével alkottatott és évtizedek vag
y ta- 

lán századon is át mindenkor zsinórmérté- 

kül szolgált - a politikai község minden 

tagját, bárminő vallásu legyen is az, egy- 

aránt kötelezi és kötelezte évtize
deken át, a 

nélkül, hogy azáltal az 1790-1. 26. t. 
cz. in- 

tézkedései megsértettek, vagy hogy ezek 

megsértése miatt panasz emeltetett volna
. 

Látni való tehát, hogy a főgondnok és 
fő- 

felügyelő panasza ily esetekben hozott 
ha- 

tározatok tekintetében nem fogadható el, 

mert ily egyházlátogatások épen ugy kötele- 

zik a „communitas" protestáns, mint katho-
 

likus tagját; ily esetek leginkább a kegyuri 

joggal biró városokban fordulnak elő, de fa
- 

lusi községek is léteznek, melyek, tekintet 

nélkül lakosaik valláskülönbségére, a kath. 

lelkészek járandóságait kiszolgáltatják ; látni 

való továbbá, hogy ily esetekben nem a hiv
ő 

vallásával járó, hanem a politikai község 

terhéről van szó; s végre, hogy ily egyház- 

látogatások, habár azok az 1790-1. 26. t cz. 

meghozatala után keletkeztek, soha törvény-
 

be ütközöknek nem tekintettek; különben
 is, 

hogy ily sérelem a más vallásuakon ne tör- 

ténjék, arra nézve az 1868. 58. t. oz. 28. §-a 

elégséges gondoskodást foglal magában." 

(Folytatása következik.) 

Felvidéki. 

Levelezés. 

Tek. szerkesztő ur! 

Becses lapja 27-ik száma „Különfélék" 

rovatában B. K. aláirással felhivattunk, hogy 

csikszentkirályi Balló András nevü, 100 év- 

nél korosabb és a franczia háboruban mint 

örmester szolgált agg katonát, miután kol- 

dulásból tartja fönn magát, valamely alapból 

segélyben részeltessük, illetve a segélyt 

részére eszközöljük ki. 

Félreértések kikerülése tekintetéből szi- 

veskedjék becses lapjában abbéli szerény 

nyilatkozatunknak helyet adni, hogy fenn 

emlitett Balló András nem száz évnél koro- 

sabb, hanem 87 éves, ki is a folyó év február 

25-én elhalálozott, addig pedig sem egye- 

sem község, vagy magán-segélyalapok segé- 

lyezését igénybe nem vette, mivel közép- 

szerü ősi székely birtokának jövedelme el- 

tartását és gondozását minden évben tisztes- 

ségesen fedezte; igy tehát merő valótlan, 

hogy ő koldulásból tartotta volna fenn 

magát.*) 
Az előljáróság Csik-Szentkirályon, 1885. 

ápril 6-án. 
Kristó Ferencz, 

biró. 

Albert Béniám, 
k. jegyző. 

Különfélék. 
A Csik-Szeredában létesitendő kisdedővő 

ügyét, mint értesülünk, nagy sokára a városi 

iskolaszóék kezébe vette és rendező bizottsá- 

got (?) választott ezen égetően szükséges in- 

tézmény létrehozása czéljából, Eddig csak 

azok tettek valamit ez ügyben, kiknek a tal- 

pa viszketett és tánczolni akartak s igy 

össze talpviszkettek és tánczol- 

tak alig egy év alatt vagy 300 

frtot, mely összeg a csikszeredai takarék- 

póénztár részvénytársaságnál van a Csik-Sze- 

fredában létesitendő kisdedóvó javára betét- 

ként elhelyezve. Örömmel üdvözöljük tehát 

a városi iskolaszéket s azon számos tagból 

álló rendező bizottságot s azt kivánjuk, hogy 

Szivesen közre a 
azt, hogy a minta-község érdemes előljárósága ilyen 

esetben felhivást nem is várna, hanem teljesitené 
feladatat - mint mindig - tapintatosan. 

Szerk, 
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tak, kik épen a mezei munkáról tértek visz- 

1juk fennebbi czikket, tudva 

lelkesebben működjék, mint azok, kik az 

ügyet a mulatság kedvéért profanálták, de 

elég szép sikert mutattak fel; kivánjuk főleg 

azt, hogy több elismeréssel és méltányos- 

sággal találkozzanak olyan részről, mely hi- 

vatva van - s mi több, kötelessége - a 

köz- és jótékony czélok érdekében sikerrel 

fáradozókat támogatni és buzditani, nem pe- 

dig arezukba dobni azt, hogy mert a jóté- 

kony czél érdekében működtek, profanálták 

azt. Igaz az, hogy mindenkitől csak annyit. 

lehet követelni, mennyit adhat! 

- Homokay szintársulata - a mint már ko- 

rábban jeleztük volt - Kéezdi-Vásárhelyre 

megérkezett s előadásait a tanácsház disz- 

termében fogja megtartani. A társulat a 

„Csókon szerzett vőlegény"-nyel kezdi meg 

Szombaton működését. Jövő számunkban a 

lefolyt előadásokról bővebben fogunk szó- 

lani. 

- Az idei ujonczozás eredménye. A kézdi 

felső járásból a közös hadsereghez 70 legényt, 

a póttartalékhoz 7-et, a honvédséghez 4-et, a 

kézdi alsó járásból a közös hadsereghez 70 

legényt, a póttartalékhoz 7-et, a honvédség- 

hez 30. at soroztak. A sósmezei román járás- 

ból állitandó volt 4, hátrálék 48; egy sem 

soroztatván be, maradt hátrálék 48, a pót- 

tartalékhoz 4. 

- yergyőszentmiklósi hirek. A járvány- 

szerüleg fellépett roncsoló toroklob miatt 

mindenféle nyilvános mulatságok hatósági- 

lag betiltattak. - A „Korcsolya-egylet" ál- 

tal folyó hó 7-rerendezni szándékolt táncz- 

estély adifteritis miatt szintén elmaradott 

- A ,Polgári olvasóköri május hó elején 

tavaszi ünnepélyt rendez. - A „Gyer- 

gyói első takarékpénztár részvénytársaság"- 

nál üresedésbe jött igazgatópénztárnoki ál- 

lomás e hó 12-én tartandó rendkivüli köz- 

gyülésen választás utján töltetik be. - Ha- 

lálozás. Id. Ávéd Kristóf 6 éves Márton fia 
folyó hó 4-én agyvelő-gyuladásban meghalt. 

- Véres verekedés volt Oroszfalu mellett 

a hazatérő besorozott katonák és egy nehány 

kézdivásárhelyi szolgalegény között. Az el- 

keseredett keblü hadfiak hatalmasan bepá- 

linkázva vonultak haza falujokba, mindenkit 

megtámadva és bántalmazva utközben. 

Oroszfalun tul szolgalegényekkel találkoz- 

l 

sza. Ezeket minden igaz ok nélkül megtá- 

madták. A legények védték magukat s igy 

véres verekedés fejlődött ki közöttük. Töb- 

ben megsebesültek mindkét részről. 

- fTüz. Folyó hó 1-én délután fél 1 óra 

tájban Csik-Verebes községben a Kovács 

Gergely községi bíró udvarán összerakva 

volt szalma ismeretlen módon meggyult s 

az akkori szélvihar következtében a tüz oly 

gyorsan terjedt az épületekre, hogy a község 

Öösszes lakossága elveszettnek vélte minden 

vagyonát s a legtávolabb eső lakos is lemon- 

dott a reményről, hogy valamely épületét 

megmenthetné, meddig a tüz nem lokalizál- 

tatott. 6 ház, 23 istálló és 22 csür esett a tüz 

martalékául. Emberélet nem forgott veszély- 

ben. Az állatok közül 1 tehén, 2 juh, 1 bá- 

rány és 2 sertés benn égett. A kár 9286 frt 

90 krra megy. Biztositva 8 ház, 9 csür és 18 

istálló volt. Az oltás és vagyonmentés körül 

nagy buzgalmat fejtett ki Kakasi Gyula 

csendőr-örmester, ki két csendőrrel Kozmás- 

ról rövid időn megjelent, szintugy Szántó 

Mihály kozmási lakos, ki több társaival mű- 

ködött az oltás körül. Egy szemtanu. 

- Házfelverés történt Peselneken husvét 

másod napján. Kovács József kántortanitó 

az emlitett napot családjával együtt Száraz- 

patakon töltvén, bizonyos tolvaj felhasználta 

az alkalmat, berontott a kamarájába, onnan 

pedig a házába. Itt a fiókokat összematatván, 

egy forintot, egy revolvert és egy kétcsövü 

pisztolyt magához vett. A kamarából pedig 

füstölt hust, zsirt, szalonnát s egyéb aprósá- 

gokat vitt el, még a pálinkás átalagot sem 

hagyván érintetlenül. A gyanu - mint le- 

velezőnk irja - az otthon hagyott férficse- 

lédet terheli. 

- Lapunk mult számába a szerkesztő távol- 

létében egy fatalis sajtóhiba csuszott be. 

Ugyanis a budapesti szenzácziós kettős gyil- 

Kosságról szóló rövid tudósitásunkban az 

iratott, hogy a „tettes ismeretlen". Ezen hir 

az „Egyetértési első tudósitásából vétetett 

ki mindenkor igyekszik nem- - József föherczeg, nel 
rendkivüli 

zetünk kulturális érdekeit előmozditani, 

seddig páratlan elismerésben s kitüntetésben ré- 

szesitett egy derék, szorgalmas iparost, 
nagy 

becsü találmányáért. Ez a szorg lmas, 

eszes, keresztyén gyaros, ki a főváros magyároso- 

dásának is egyik buzgó előmozditója, Nemen- 

csek Jakab, kihez József főherczeg a köve
tkező 

magas elismerést intézte: „Nemencsek 
J. ur- 

nak Budapesten. Ezennel bizonyitom, hogy 
saját 

gyártmányu fekete bőrkenőcse a főherczegi is
tállók 

fészére szállittatik és általam lószerszámo k 

bekenésére használtatni elrendel- 

tetvén, mindeddig jó sikerrel alkalmasnak
 bizo- 

nyult. Kelt Alcsu hon, 5tb. Báró Nyáry tábornok
". 

1885. márczius haváról. Bevétel: betét 88 

tétel 10,190 frt 08 kr, visszafizetett váltó 

46,250 frt 50 kr, visszafizetett kötvény 43,189 

frt, befizetett kamat 2222 írt 09 kr, befize- 

tett illeték 1111 írt 19 kr, betéti könyvecske 

70 kr, részvényátiratási dij 8 frt, késedelmi 

kamatok 1 frt 29 kr, különféle 246 frt 10 kr, 

bélyegilleték 1 frt O04 kr, visszváltókra felvett 

kölcsön 12,850 frt, intézeti váltókra felvett 

kölcsön 21,900 frt, pénztár-többlet 1 frt 40 

kr; összesen 186,571 frt 84 kr; pénztárkész- 

let-előhozatal 1885. februárhó 28-ról 12,879 

frt 32 kr; főösszeg 149,480 frt 66 kr. Ki- 

adás: visszafizetett betét és tökésitett ka- 

Nemencsek gyártmányait kitüntette még a fö
ld- 

mivelésügyminiszter, a 69. honvéd zászlóalj 
kezelő 

pizottsága, gr. Teleky Gyula, gr. Szapáry Géza, gr. 

Károlyi Gyula, Angyelics G. pátriárka és többen. 

Nemencsek J. gyártmányainak egy lelkiismeretes 

gazda házából sem volna szabad hiányozniok.
 A 

megrendelők figyelmébe ajánljuk Nemenecs]e k 

J. mai számunkban levő hirdetését. 

Lapunk kiadó-hivatalában megrendelhetők 

Nemencsek J. nagyhirú gyártmányai 

jutányos áron. Az árjegyzék kiadó-hivata- 

lunkban betekinthető. 

Hary Géza csikszeredai jóhirű divatkeres- 

kedönek mai számunkban közzé tett hirdet- 

ményére felhivjuk a n. é. közönség figyel- 

mét s mint szolid, megbizható kereskedőt, 

szivesen ajanljuk a vásárlóknak. 

lókai Mór ujabb regényeinek füzetes kiadá- 

sából már a 34-26. füzet is megjelent Révai 

testvérek kiadásában. ,A lőcsei fehér asz- 

szony4 befejezést nyert és már a „Kis kirá- 

lyok' első fűzetei, illetveivei feküsznek előt- 

tünk. Az egyik remekmü után a másik, az 

egyik élvezetből még ki sem fogytunk, még 

most is benne uszunk az ábrándos hangu- 

latban, melyet az utolérhetlen költő terem- 

tett bennünk, és már feszült figyelemmel 

kisérjük az uj regényt, alig birva megvárni 

folytatását. 

A „Rudolfe kórház gondnokának márczius- 

havi jelentése. 

A m. szent korona országos vörös kereszt 

egylete központi szivélyes segélyezése foly- 

tán fennálló kézdivásárhelyi „Rudolf" kór- 

ház gondnoka részéről márcziushavi jelenté- 

semet a következendőkben van szerencsém 

előterjeszteni. 

Márczius hóban a kolozsvári takarékpénz- 

tár a kórház részére küldött 50 frtot o. é-ben 

segélyt. 

Kézdi-Vásárhely városa a „Kétág" erdő- 

ből adott 3 öl fát, melynek értéke (4 6 frt) 

18 frt. 
Márczius hóban ápolás alatt volt21 egyén, 

elbocsáttatott 8, marad ápril hóra 18. 

Ápolási nap volt 872, a 50 kr 186 frt. 

Ebből ingyen ápoltatott 84 n., a50kr 42 frt. 

Beveendő 144 frt. 

Bevételek a pénztár szerint: 

Ápolási dijból befizettetett. 102 frt 50 kr. 

lóson, 1885. áprilhó 1-én. Ifji Vákár Ger- 

Ferencz, Jánó józsef, Kiss János, Kiss Ger- 

mat 49 tétel alatt 80,164 frt 15 kr, vissza- 

fizetett betét és tőkésitett kamat folyó kama- 

tai 174 frt 28 kr, kölcsön adatott váltóra 

46,990 frt, kölcsön adatott kötvényre 38,842 

frt, kifizetett osztalék 185 frt, tisztviselők és 

szolga fizetése 1885. márczius havára 214 frt 

16 kr, heti biztosok napdijai 55 frt, üzleti 

költség 51 frt 20 kr, megjelenési dij 22 frt, 

kölcsönök után fizetett kamat 659 frt 35 kr, 

intézeti váltokra felvett kölcsön-beváltás 

24,000 frt. házbér 75 frt; összesen 140,882 

frt 09 kr; pénztár-maradvány 1885. márczius 

hó 31-én 8568 írt 57 kr; főösszeg 149,450 

frt 66 kr. A „Gyergyói első takarékpénztár" 

részvénytársaság elnöksége Gyó. Szentmik- 

gely, helyettes elnök. Juhász Károly, 

titkár. 

41-ik közlemény 

abrSzentkereszty Stephaniekez- 

deményezése folytán felállitott 

Kézdi-Vásárhely városi és vidéki 

Rudolf-kórházrészéretettszives 
adakozásokról. 

Deák Albert és Kovászna elől- 
járóságának gyüjtő-ivén : 

Simon György, Székely Károly, Pásztor 

gely, Német Mihály, Lenárt János, Olasz 

János (Jánosé), Kiss József, Butyka Boldi- 

zsár, Péter Ferencz, Butyka Károly 10-10 

kr. Kövér Samu, Lukács János 5-5 kr. Or- 

bán Mihály szintén. Vajna Mózes 20 kr. 

Vencz István 40 kr. Jakab János 4 kupa 

rozs. Sándor András 2 kupa rozs. Olasz Já- 

nos 2 kupa rozs. Gáspár János 5 fert. rozs. 

Veres József 1 kupa, Pócsa Mihály 2 kupa, 

Veres Zsigmond 2 kupa, Csutak József 1 s 

fél kupa, Veres Mózes 2 kupa, Veres József 

2 kupa, Szász Imre 1 kupa, Kovács Domo- 

kos fél kupa, Csutak István 1 kupa, Butyka 

Ferencz 3 kupa rozs. Deák Samu, Székely 

Károly, Boricz János, Kádár György 1-1 

véka pityóka. Pócsa András, Benke Ferencz, 

Haralyi Dénes, Albu József, Gáspár András, 

Csntak Mihály, Forró Zsigmondné, Nagy 
Jözsef 2-2 kupa törökbuza. 
Fogadják a buzgó gyüjtök és a jóté- 

kony adakozók a kórház nevében leghálásabb 
köszönetünket. 

K.-Vásárhelytt, 1884. decz. 28. 

Szöcs József m. p. 
polgármester, a kórház 

iigazgatója. 

Kovács István m. p. 
akórházi igazgató-bizottság 

jegyzője. 

Takarékpénztárból felvett 50 frt - kr. 

Kolozsvári takarékp. küldött 50 frt - kr. 

Welnreiter Györgyné befizet 

1 ágyhelyet : 5 frt 25 kr. 

Együtt 207 frt 75 kr. 

Kiadások: 

Folyó szükségletekre 68 frt 16 kr. 

Fáért. ... 8 frt 50 kr. 

Fa-szállitásért . 

Orvosnak 3 hóra 50 frt - kr. 

Ápolónőknek 26 frt 91 kr. 

Szolga és szolgáló 10 frt - kr. 

Bolti árukért 12 frt 36 kr. 

Kéményseprésért . 2 frt - kr. 

Ápolónöknek reggelire és borp. 6 frt 64 kr. 

Együtt 207 frt 07 kr. 

Levonva ezt a fennebbi összegből, marad 

pénztárra 68 kr. 

Az előfordult betegségek nemeiről az or- 

vosi jelentés fog felvilágositást nyujtani. 

Ime, tisztelt válaszomány, a márcziushavi 

forgalomból is látható, hogy kórházunk elő- 

haladásnak örvend ; kórházunkban a rend és 

tisztaság uralkodik, miáltal minél tovább 

felkölti az iránta való érdekeltséget, mely 

jelentésem után maradtam 

Kézdi-Vásárhelytt, 1885. ápr. 10. 

Szöcs Jlózsef, 

polgárm. és kórh. gondnok. 

Mözgazdaság. 

A „Gyergyői első takarékpénztár" részvé
ny- 

l 
1 

1 men kivül hagyattak. 
át 9 a későbbi fejlemények elnézésből figyel- 

társaság forgalmának kimutatása 

22 írt 50 kr. 

Felelős szerkesztők: 

1fj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos : 
Szabó Albert. ! 

162. 168. szám. 

Árverési hirdetmény. 

Alólirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz 

hirré teszi, hogy a kézdivásárhelyi tekinte- 

tes kir. járásbiróság 891. és 892. számu vé 

zése által k.-vásárhelyi ügyvéd Zajzon L 

Zár és özvegy Fejér Bogdánné sz. Ver 

Margit végrehajtatók javára k-vásá hel 

kereskedő Fejér János ellen 295 írt és 775 

frt töke követelés és törvényes 1 

erejéig elrendelt kielégitési : 

kalmával biróilag lefoglalt és 840 
és 1409 frt 79 krra becsült bol 
ből álló ingóságok nyilvános árveré 

eladatnak. 
Mely árverésnek az 1061. és 1062 

sz. kiküldést rendelő végzés folytán a 
szinén, vagyis alperes kereskedésében 

Vásárhelytt leendő eszközlésére 1885 
ápril hó 28. és 24-ik, s ese kös 
napjainak mindenkor délelőt 
időül kitüzetik és ahoz a venni szán 
oly megjegyzéssel hivatnak 
érintett ingóságok ezen ái 
évi LX. t.-ez. 108. §-a érte 

bet igérőnek becsár 
nak. 



Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. §-ában megállapi- 
tott feltételek szerint lesz kifizetendő. 
Kelt Kézdi-Vásárhelytt, 1885-ik évi ápril 

hó 7-ik napján. 

Nagy Dániel, 
kir. birósági végrehajtó. 

Egy Wehiler és Wilson-féle, 

jó karban lévő 

Z 

varrógép 
eladó. Tudakozódhatni e lap 

kiadó-hivatalábanm Iézdi- 

Vásárhelytt. 

Támaszkodva a bizalomra, 
melyben a mi Pain-Expeller készitmé- 
nyünk több mint i5 év óta a kö- 
zönség által részesittetik, szabadságot 
veszünk magunknak, azokat, kik e 
szert még nem ismerik, egy kisérlet 
tételére felhivni. Ezen rég elis- 
mert háziszernek nincs szüksé- 
ge reklamra, ez önmaga, által 
legjobban ajánltatik a mint 
azt egy próba igazolni fogja. A Pain- 
Expeller bedörzsölésre használtatik 
csúz és köszvény ellen. Ára 40 
és 70 kregy üvegnek; készletben a 
legtöbb gyógyszertárban. Hamisitvá- 
nyok elkerűlése végett, csakis Rich- 
terféle horgony Pain-Expel- 
lerekérendő, s semmi esetre se más 
fajta. Richter F. Ad. és társa, Bécs. - 
Főraktár Prágában az „arany oroszlán 
gyógyszertárban, Niklasplatz 7. 
A Richter-féle különlegességek Bu- 

dapesten is, Török József gyogyszer- 
tárában, (király-utcza 12. sz. a.) raktá- 
ron tartatnak. (4-5) 

Sz. 210. tkvi. 

1885. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság közhirré te- 
szi, hogy kovásznai Kovács Zsuzsánna 
végrehajtatónak dálnoki Szőcs Mózes és 
neje Bakk Juliánna végrehajtást szen- 
vedő elleni 283 frt tőke követelés s já- 

asasasmmsm 
Mindemféle ruha-diszek. 

rulékai iránti végrehajtási ügyében a 
k.vásárhelyi kir. törvényszék területén 
levő, Dálnok községben fekvő, a dálnoki 
48. sz. tjikvben 86. 87. 88. 89. 1679. 
3474. 4032. 4276. bhr. sz. a., s a dálnoki 
776. sz. tjkvben 2738. 3839. 4153. 4154. 
6266. 8641. 9118. 9119. és 8739. hr. 
sz. a. foglalt ingatlanokra 488 frt meg- 
állapitott kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1885. évi április hó 27-ik 
napján d. e. 9 órakor Dálnok községben 
a községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát te- 
lekkönyvi testenkint készpénzben, vagy 
az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ban jelzett árfo- 
lyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki- 
jelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
60. t-cz. 170. §-sa értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelye- 
zéséről kiállitott szabályszerű elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 
mint tkkvi hatóság üléséből, 1885. évi 
február hó 4-ik napján. 

Sz. 278. tkvi 

1885. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. jbiróság, mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Imreh Sámuel, mint a papolczi ev. rel 
iskola pénztárnoka, végrehajtatónak 
Imre János végrehajtást szenvedett elle- 
ni 119 frt 33 kr tőke követelés és járu- 
lékai iránti ügyében a kovásznai kir. 
járásbiróság területén levő, Papolcz köz- 
ségében fekvő, a papolczi 596. számu 
tikevben Imre János és neje Fodor Anna 
nevére felvett A E 1. r. 217. 218. 219. 
220. hr. sz. a. foglalt ingatlanra 451 frt 
kikiáltási árban, 2. r. 1356. hr. sz. alatt 
foglalt ingatlanra 8 frt kikiáltási árban, 
8 r. 1646. hr. sz. a. foglalt ingatlanra 
39 frt kikiáltási árban, 4.r. 1781. 1868. 
hr. sz. a. foglalt ingatlanokra 28 frt ki- 

é.
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radok 
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Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, mi- 
szerint a tavaszi évadra általam személyesen Bécsben vásárolt, s 

a legutolsó divat szerinti áruim megérkeztek, nevezetesen : 

sima és virágos mosó és gyapju ruha-kelmék, fe- 
kete ternók és kasmirok, porköpenyek, mantillok, 
dísz- és reggeli kalapok, napernyök, fehérnemuük. 
ruha-disznemük, bőr-ésbrunell sétaczipök nagyok 
és gyermekek részére, női és gyermek-haris- 
nyák. Férfi-ruhaszövetek, séta- és utazó-kalapok, 
ingek, gallérok, manchettek, harisnyák és nyak- 
kendők; továbbá butor-szövetek, paplan, mátrácz, 
több fajta szönyegek. Len- és gyapott-vásznak. 

Végül megemlitem még, miszerint üzletem ré- 
szére jó férfi- és nőszabót tartok. 

A n. é. közönség becses látogatását kérve, ma- 

z
 

e 

tisztelettel 

HARY GÉZA. 

Diszkalapok és kalap-diszek. 

kiáltási árban, 5. r. 2357. hr. sz. a. fog- 
lalt ingatlanra 67 frt kikiáltási árban, 
6. r. 2787. 2806. hr. sz. a. foglalt ingat- 
lanokra 72 frt kikiáltási árban, 7. rend 
3364. hr. sz. a. foglalt ingatlanra 13 frt 
kikiáltási árban, 8. r. 3672. hr. sz. alatt 
foglalt ingatlanra 27 frt kikiáltási árban, 
9. r. 3813. hr. sz. a. foglalt ingatlanra 
60 írt kikiáltási árban, 10. r. 4134. hr. 
sz. a. foglalt ingatlanra 14 frt kikiáltási 
árban, 11. r. 4551. hr. sz. a. foglalt in- 
gatlanra 24 frt kikiáltási árban, 12. r. 
5169. hr. sz. alatt foglalt ingatlanra 23 
frt kikiáltási árban, és igy összesen 818 
frtban ezennel megállapitott kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1885. évi ápri- 
lis hó 27-ik napján d. e. 9 órakor Pa- 

A bőr uj zománczát mindig megtartja. 

polcz községházánál megtartandó nyil- 
vános árverésen a megállapitott kikiál- 
tási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100. vagy kész- 
pénzben vagy az 1881. LX. t.-cz. 42 §.jel- 
zett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 8 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapir- 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerű elis- 
mervényt átszolgáltatni. 

Kovásznai kir. járásbiróság, mint 
telekkönyvi hatóság, 1885. február 
6-ik napján. 
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JÓZSEF FŐHERCZEG 
s a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyminiszter és számos 
főur, gazda és állatorvos a legnagyobb elismeréssel tüntette ki 

Nemencsek J. és társa 
kizárólagosan szabadalmazott találmányait, u. m. 

fekete bőrkenőecs, 1 kilós bádogdobozban 1 frt 20 kr, 
1 kiló 1 frt 60 kr, 

géphajtó szijkenőes, 1 kiló1 frt 40 kr, 
velenezei kettős bőrlakk, 1 hter 3 frt, 
bőrmosó szappan, 1 nagy darab 1 frt, 
állat-, gyógy- és pata-kenőecs, ' kiló 2 frt, 
fekete viasz, 1 nagy drb 1 frt, s a hires gyógyerejü 

Szultana növényszappan, 1 doboz 1 fit. 

Nemencsek S. és társa 
első magyar, kizárólag szabadalmazott, fekete 
bőrkenőöcs, bőrlakk, állat-, állat-gyógy és pipere- 
szappan s gyógynövény pipere-szappan-gyára. 

A fönt kitett találmányokból kisebb mennyiség is megrendelhető. 
Czim: Budapest, X. KŐBÁNYA, jászberényi-ut, Lázárház. 

za Miután igen sok visszaélés történik áruimmal, figyelmezte- 
tem a nagyérdemü közönséget, hogy egyedül a nálam rendelt 

és gyáramból küldött áruért válialok felelősséget. 
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A czipő nem zsirositja el a ruhát. 

Öltönyszövetek 
ecsakis tartós jungyapjuból középtermetü férfiak számára. 

3.10 méter 4 frt 96 krért jó 
8 írt - krért jobb 

juhgyapjuból, 

egy 10 írt - krért finom 
öltönyre 12 írt 40 krért egész finom 
Utazó-plaidek (nagy kendők) darabonkint 4 frttól 5, 8, 12 frtig. Ki- () 

váló finom öltönyöket, nadrágokat, felöltőket, kabát- és esőköpeny-szöve- ( 
teket, katona-posztót, abaposztót, egyenruha-posztót, kammgarn, cheviot, 

trico, női és teke-asztali, peruvien, dosking szöveteket ajánl 

Alapittatott STIKAROFSKY JÁNOS 1866-ban. 

gyári raktára ERÜNNIBEN. 

Minták bérmentve küldetnek; a szabómester uraknak minta-kártyákbér- 
nmentetlenül; postai utánvét melletti küldemények 10 frton felül bérmen- 

tesen. 
Állandó posztó-raktárom van, mely több értéket képvisel 150,000 

t frtnál o. é., és igy önként érthető, hogy nagy üzletemben sok 1-5 méter 
hosszu maradvány van s kénytelen vagyok az efféle maradványokat 
nagyon leszállitott előálliítási árakon elpazarolni. Minden ér- 
telmes ember be kell hogy lássa, miszerint ily rövid maradványokból 
minták nem küldhetők; mert nehány száz minta-megrendelés (1 

* folytán az efféle végekből semmi sem maradna, és igy valóságos csalás, 
K midőn némely posztós-czég maradvány-mintákat hirdet, mert ilyen esetek- 

a ben a minta-levágások egész végekből és nem maradványokból történnek, ( 
s az ilyen eljárások czéljai könnyen is érthetők. 

adatik. 

nyelven. 

Nem tetsző maradványok felcseréltetnek, vagy a pénz vissza- 

Levelek elfogadtatnak magyar, német, cseh, lengyel, olasz és franczia 

Nyom Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


